:*> Hur blev semestern forra aret? Spenderade Ni mer
! an Ni riknat med, fick Ni ut mindre an Ni betalat
1or? Gor da slag i saken i ar — vilj Storbritannien!
Dér finns s3 mycket att se och gora... Londons
spannande sevardheter, lockande shopping, glada
nodjesliv... Och sedan: ak ut pa den idylliska lands-
bygden (billigt!), eller vila ut p4 en bekvidm badort!
Den semestern behover inte kosta mycket..
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Seashells

S ome are e P lile e -
Mmermaid’s curl,

some lilce ol cgolie’s hat :
soMme are lined with Mot ar=
o} -pearl,

Others are ploia and {-\cﬂ:,
Some are QQLLQPQd W o
Find Wwawv e s ,

or ribbed like the summer
sand,

B\Lk QCkL\/\. \or(n,C\s ’\\Ae_ sec_rtk
Ok OLQQP./\Q.Q\ Cave s =& K
To lie v oL sun. W Cur YL \nqnd.
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-. . e ‘ Vinka — men ratt

ilv har jag full av virme och god-
) vinkat ivrigt till sma fransks
barn pa landsvégen, till dess min gode
van som forde var bil - fundersami
tittade pd mig och sade: "Tycker du
inte om dem?”

”Jovisst!” ropade jag, ”jag vinkar ju!’
”Det dar ar inte att vinka”, svarads
han och skrattade. ”Det betyder scha:
katta!”

Hur man vinkar i Frankrike och
ménga andra av sydlanderna har Ri
Wéigner lart oss sa fint pd TV. Ma
stracker ut handen och knyter de
mot sitt eget hjarta.




Si vous allez en Angleterre
Sachez qui sont les “*Mods”

e

Quelles sont ces fameuses
bandes anglaises, les « Mods »
et les « Rockers » dont tout le
monde parle et qui effraient
leurs compatriotes entre Brigh-
ton, Margate et Bornemouth?
Rassurez-vous : ces « gangs »
sont moins dangereux qu'ils
n‘en ont l'air (les quelques vrais
voyous de Ja bande sont sous
les verrous). Leur lutte est sur-
tout vestimentaire. Si vous pas-
sez vos vacances'en Angleterre,
voici un petit mémo qui vous
rassurera et vous aidera a les
distinguer entre eux.

LES MODS qui travaillent —
pour la plupart des artisans,
des employés de bureau, des
secrétaires — se veulent ter-
riblement élégants. Les filles
portent de longues jupes en
velours cramoisi qui s'arrétent
parfois au-dessus de la cheville,
des chemisiers en crépe, des
chaussures 1925 a petit talon.
Pas de maquillage, pas de
bijoux mais des faux cils et de
I'ombre a paupiéres, brune. Les
cheveux sont courts avec les
deux meéches- de devant lon-
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Mod ou Rockers, les jeunes James
Dean anglais sont moins dan-
gereux qu’'ils n‘en ont [air.

gues. Ce sont surtout les gar-

PIERRE-V. MANEVY

cons qui font des recherches -

d'élégance (on est en Angle-
terre !) : coloris pastel, polos
sans col, vestes a la Pierre
Cardin; ou chemises rayées,
vestes a l'écossais flamboyant
et petits chapeaux a carreaux
trés chics, a la Frank Sinatra.
Tous impeccablement rasés,
coiffés. Sivous allez a Londres,
vous les trouverez au club
« The Scene » occupés a écou-
ter les Beatles, Bill Haley et
lancant de nouvelles danses.
lls sont plutét tranquilles, se
donnant I'air de bourgeois aisés.

o

et les ““Rockers”

LES ROCKERS, eux, sont les
réactionnaires. lls ne veulent
pas changer, traitent les Mods
de renégats, d'efféminés et de
laches. lls se grisent de vitesse
sur de grosses motos puis-
santes, s’habillent de cuir noir,
portent casque, bottes et des
emblémes assez inquiétants.
Leur idole est Marlon Brando de
« I'Equipée sauvage », bien que
ce film, disent-ils, leur ait fait
beaucoup de mal : « On nous
prend maintenant pour des
voyous. » Quant a leur fameux
blouson noir, ils disent que
c’est la seule. tenue chaude
pour rouler a moto. Les filles
Rocks trouvent que ce sont de
vrais hommes courageux, mais
que leur seul sujet de conver-
sation est leurs motos ! |l n'y a
plus qu’eux en Angleterre pour
danser le twist et aimer le rock
(d’ou leur nom. Mods vient de
Modernes). Cette agressivité
réciprogue a ses fondements
dans la difficulté de passer de
I'adolescence a l'age adulte...
Vous voila avertis en ce qui
concerne ces terreurs !
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Den mest annorlunda
jaktbok Ni Idst
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SYENSKT

Att fylla en anka med dpplen ar
| onddig lyx, eftersom enbart dpple-
skalen ger smak tillriickligt. ;
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stall er fram-
for spegeln och hiarma fotomo-
dellerna. Trana in nigra stall-
ningar som ni tycker kdnns bra.
Vaga vara lite 6verdriven i rorel-
serna. Det ar just den oOverdri-
venhet som gor att ni ser snygg
och rolig ut pa bild.

Nu borjar amator-foto-
grafens brdadaste tid. Miljo-
ner kameror laddas, miljo-
ner bilder kndpps av upp-
stallda offer framfor wvit-
stammiga bjorkar, monu-
ment, torn och kyrkor.

Hur ska jag sta? Var ska
jag gora av hinderna? Vart
ska jag titta? Skratta eller
vara allvarlig? — Sdkert har
ni fragat er detta mdnga
ganger.

Har far mi ldra er manga
fina knep av Nya Damernas
Virlds skicklige modefoto-

graf, Stig Grip.

Situationen pd bilden till
vanster kdnner ni nog igen.
hon framfor — han bakom
kameran. Resultatet kan
ni se hdr ovan. Det var
Stig Grip som kndppte!




@ Nir det nagon en-
staka gdng hénder att
det ar riktigt hett i
sommarstaden kan det
vara bra att kunna
knepen som ger ett
svalt utseende!

Tank da pa att det
varken ar svalt eller
valklatt att ga barbent
i stan, att bomullsun-
derklader ar skonast i
varme, att vita bom-
ullsvantar eller ljusa
handskar bade kinns
skont och ser skona ut
och att ett band kring
héret. ar bra alterna-
tiv om man inte trivs
med hatt,

Tank ocksd pa att
guldsmycken ser var-
ma och vintriga ut me-
dan vita parlor och
fruktfargade bijoute-
rier ser svala ut. Det

- o

idé att ha en "frascha-
upp-sig-ask™ i skriv-
bordslddan hela aret
om, men extra viktigt
ar det forstds just pa
sommaren. I den 1ddan
kan man ha ett extra
par strumpor, bomull,
ansiktsservetter in-
drankta med eau-de-
cologne (finns i sma-
kartonger), en ask med
de nya sm&a pappers-
bitarna som man kan
trycka mot ansiktet
for att f& bort even-
tuell blankhet. Eau de
cologne, och transpira-
tionsmedel (som nu
finns i elegant kakfor-
packning, Helene Cur-
tis).

Glom inte heller att
latt makeup, ljusa lap-
par och en frisyr som
borstas frédn ansiktet
ser svalast ut!

P.S. Jakta inte nér
det &ar varmt, ga i
/s}éllet langsamt och

-~ _/tank pa is, kyla och

glass... Och alltid
forstas: bekvama,
 luftiga “fotsnél-
L 1a” skor!
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- Klider som passar mitt hiv

EN SVART JUMPER

sommarens

sotaste
SCark

rdift Kléidd
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\ : modernaste
sdttet att knyta

dekorativare om

applicerar ett

Z motiv lings
: / kanten.
N

Haret far skydd
mot blasten med
en scarf under
hatten. Ligg
scarfen forst i
ett kryss under

hakan och
knyt sen bak
i nacken.

scarfen, som blir

nibroderar eller

Vik ihop scarfen till en smal
kant, knyt i nacken och ni
héller ordning pa osytriga

lockar.

En riktig
“konstndrsro-
sett” far ni av
en scarf i chif-
fong eller organ-
za, fladdrigt knu-
ten wunder kra-
gen.

Hatten gor ni
nagot alldeles
extra av._med en
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| Today’s viden .- |
weather k _ il
General situation—It will be Opp : C\J, = :;l “\,a_‘sg%gs‘s\::g;:\:"

generally cloudy at first but = a9 _‘_/. n,
brighter later, with only scattered o ‘L--ﬁx Y o2 P2
showers; cooler everywhere. Fog e ,“6\‘_‘1 "fw‘\e
patches may affect some  west e o o “e‘\f"‘

coastal areas.

Postmen to call

F B guerrilla, strikes

1, 2, 3—Cloudy. Some showers.

girighter later. Moderate W. winds. Cf
aximum temperature 22C (72F). - ,") /YL ( /
6, 16—Cloudy. Rain at times. m ’\e— —( qu v Q. O O 0 n
Moderate N. winds. Fog banks
near coast, Cool near coast., Maxi-
mulr;l teinperature 21C (70F).
, 18, 19—Cloudy. Rain at k tt b
times. Moderate N. winds. Fog "I.. e I Ie w
banks near coast. Cool near coast.
Maximum temperature 18C (64F)

inland, 14C (57F) on coast. E
4,5, 7, 15—Some showeérs. Sunny )

periods later. Moderate W. winds, = \

Warm. Max1rnum temperature 22C "

(72F).

8—Mainly sunny. Moderate W.
winds. Fog patches. Maximum tem-
perature 19C (66F).

9, 10, 11, 12, 13—Mainly dry.
Sunny periods. Some coast fog
patches, Moderate N.W. winds.
Above normal temperatures, maxi-
mum 21C (70F).

14, 20, 21, 22, 25, 26, 29—Mainly
dry. Sunny periods. Some coast fog
patches. Moderate N.W. winds.
Maximum temperature 18C (64F).

23, 24, 27, 28—Cloudy. Coast
fog banks. Light E. or N E. winds.
Cool. Maximum temperature 15C
(59F).

Further outlook—Dry and mainly
sunny.

Foreign Weather

Temperatures at noon G.M.T. in
Centigrade and Fahrenheit.

Athens: fair, 29 (84). Berlin: sunny,
27 (81). Brussels: sunny, 31 (88).
Geneva: sunny, 30 (86). Lisbon: sunny,
23 (73). Estoril: sunny 20 (69). Costa
Brava: sunny, 30 (86). Madrid: sunny,
34 (93). Malaga: sunny, 30 (86). New
York: sunny, 25 (77). Paris: sunny,
33 (91). Riviera: sunny. 27 (81).
Rome: fair, 28 (82). Venice: sunny,
30 (86). Stockholm: sunny, 24 (75).
Vienna: sunny, 29 (84).

Loondon: fair, 25 (77) :
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DEPARTMENT STORES
Beales Stationery, Toys, Sports, China, Kitchenware,
Old Christchurch Road. Books, Luggage, Radio, etc., Handbags,
Silver Plate, Jewellery, Clocks, Fancy, Office
SIX SELLING Furniture, Electrical, Lampshades, Confect-
FLOORS AND ionery, Perfumery, Furniture, Soft Furnishings,
LICENSED Carpets, Wedgwood Room, Fashions, Fashion
RESTAURANT. Accessories, Needlework, Wool, Knitting
Machines, Lingerie, Corsets, Shoes, Stockings,
Haberdashery, Linens, Man’s Shop.

Bealsons, Commercial Road. Tel. Bournemouth 22322. Fashions and
Accessories, Girls and Baby Wear, Perfumery, Dress Fabrics,
Soft Furnishing, Linens, Carpets, Kitchen Units, Furniture, Bedding,
Whitewood, Hardware, Electrical, etc., Restaurant for Morning
Coffee, Luncheons and Afternoon Teas.

Bobbys, The Square, Bournemouth'’s favourite and brightest Department
Store for Fashions, Fabrics, Complete Furnishers, Man’s Shop, etc.
Open all day Saturday. Tel. Bournemouth 22177,

Brights Old Christchurch Road, for Fashions, Furnishings and Gifts of
every description. Tel. Bournemouth 20902,

Parkstone and Bournemouth Co-operative Society Ltd., Fashion Centre,
616 Christchurch Road, Boscombe. Tel. Bournemouth 37244 ; and
433-437 Wimborne Road, Winton. Tel. Winton 1200,

- Plummer Roddis Ltd., Old Christchurch Road. Tel. B'm 20,
61 X
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(Annons)

TILL SALU

3 milj. lit. imp. cognac., 400.000
lit. bananlik., 120.000 lit. amerik.
vodka m. m.

Sv. t. »Alvsnabb affiry. D. t. hk.
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 Svenskans hemlighet
Marie France har skickat en re-

porter till Stockholm foér att .

lista ut hemligheten med den
skandinaviska skonheten. Vis-
serligen 4r inte alla svenskor
lika vackra som Garbo, men
varenda en har en absolut ren
skonhet (tack, tack). De anony-
ma exemplen Irene, Karin och
Ann-Charlotte lever precis som
alla andra svenskor, pdstir de.
Alltsa for att bli vacker som en
svenska: 1. rdtt mat — frukt och
film-jolk (som det blir p4 fran-
ska) 2. aldrig vatten och tval i
ansiktet, alltid rengdringskri-
mer och kemiskt ansiktsvatten

3. ofta bastubad, det enda som

hjélper mot dystra vintertan-
kar. I Sverige dr det ju vinter
dtta manader om 4ret. 4. En
myckenhet frisk luft. D4 Stock-
holm ligger mitt inne i storsko-
gen kan kvinnorna trava i sko-
ﬁen och gymnastisera under bar

immel. Darfér sover de sedan -

som smd barn av fysisk utmatt-
ning — och det dr den sortens
vila, som dr skonhetens verk.
liga killa. |

Rad till smabarn

som ar lite lata och onskar r(;)p:x
i pappa och mamma: I}opa a-
l:a sPammals Eller ocksd >Map-
pa'> Alltid ir det nigon som
svarar.
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16th July
26th August

18/19th
25/26th
15/16th
22/23rd
29/30th
19/20th

18/19th

July
July
August
August
August
Sept.

July

25/26th
15/16th
22/23rd
12/13th

July
August
August
Sept.

20th July
20th August

22nd July

23rd July
2nd Sept.
16th Sept.

EXCURSION PROGRAMME -~

SUMMER COURSES 1964

NEW_FOREST & BEAULIEU (half-day)

The New Forest, occupying the south west
corner of Hampshire covers about 93,000
acres.

Beaulieu Abbey, a wealthy and powerful
Cistercian house was founded by King John
in 1204, The Palace House, residence of
Lord Montague, contains an interesting
collection of old motor cycles and cars.

LONDON & WINDSOR CASTLE (2-days)

This tour has been carefully arranged to
serve as an 'introduction' to England's
capital city. Single room accommodation

has been reserved at an excellent hotel
within easy reach of London's West End.
Windsor Castle has been the chief residence
of Kings since Norman times.

OXF ORD/STRATFORD/COVENTRY (2-days)

10/6

73/~

75/~

A weekend tour, visiting Oxford, the old- -YEACOUJiLU%f\

est of the British Universities, Stratford-
Upon-Avon, famous as the birthplace of
William Shakeéspeare and Coventry, an anci
city with a great new Cathedral.

SALISBURY & STONEHENGE (half-day)

Salisbury, the county town of Wiltshire is
noted for its magnificent Cathedral, a
splendid example of Early English Gothic
architecture.

Stonehenge, a gigantic stone circle, is
believed to be four thousand years old,
the most famous pre-historic monument in
Britain.

ROYAL TOURNAMENT, LONDON (full-day)

This famous and colourful display by the
Army, Navy and Air Force, now in its 74th
year, is seen by over a quarter of a million
people. It takes place in the impressive
setting of the indoor arena at Earls Court
in London.

BATH & BRISTOL

Bath, the most celebrated of English spas
and notable for its Roman bath, its Abbey-
church and its memories of the 18th century,
is the largest town in Somerset.

Bristol, a city with a vivid and interesting
history, is well known for its architectural
treasures, beautiful terraces of fine old

mansions and Georgian Sguares.
| A

(full-day)

12/6

25/ =

18/-
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Welcome to the Bournemouth Eurocentre., We hope you will be happy here. Please help
us to make your stay as pleasant and profitable as possible by following these simple
ruless

1.

24

3

4.

e

Te

8.

School hours., You must attend all lessons from 9.00 a,m, to 12,30 p.m. for
morning courses OR 1,30 p.m. to 5.00 p.m. for afternoon courses,

Absence., If you want permission to be absent from school for some special reason,
you must see the Principal. If you cannot come to school because of illness,
please let us know by telephone as soon as possible,

Punctuality., Please be in good time for your lessons, You cannot come into
class late,

Discipline. Everyone must work together to keep a friendly class atmosphere.
Please do not smoke or chew in class, Read every noticeboard every day. Respect
school egquipment and other students'! property. Your money and valuables are not
insured by the school, so do not leave them lying about,

Books. You must do your homework regularly in the correct school exercise books.
Take great care of all school textbooks and do not write anything in them.,
Remember to hand them in at the end of term.

Certificates. To obtain a Certificate of English Studies at the end of term,
you musts

1. Come to schocl regularly and punctuallys

2. Obtain an average of 60% for all oral and
written work, classwork, homework end testsj

3. Behave well in class and co-operate with the
staff at 2ll times.

Accommodation. If you wish to change your address, you must see the Principal

at once - do not wait until the end of term. You must give your hostess two weeks'
notice (from a Saturday), or pay an extra £3 instead. Do not pay your hostess

for your room or meals - this is done by the school.

Hitch-hiking is very dangerous, so do not hitch~hike in Britain, If you do it
is at your own risk and the school accepts no responsibility.,




(3)

ADVANCE BOOKTING F ORM

PLEASE complete this form with CAPITAL ILETTERS and hand it in together
with FULL PAYMENT to the office of our Travel Administrator, MR. LEESON

(BOOKINGS WILL NOT BE ACCEPTED WITHOUT PAYMENT)

PN EDE o7 1 T O e T T T R Christian B 5 O T S O s T T e T
CIASS v v cenns hm
PLEASE CROSS OUT EXCURSIONS NOT REQUIRED
* Dates Details Price
e ey Eh e 4 NEW FOREST & BEAULIEU 10. 6.
i i dw 4 2-DAY LONDON & WINDSOR 3, 13, '8
S R e R e 2-DAY OXFORD/STRATFORD/COVENTRY 3. 15. O.
b B SALISBURY & STONEHENGE 12, 6
...2204 July |, ROYAL TOURNAMENT, LONDON 1. Herol
A e e v i s BATH & BRISTOL 18. o.
R g g ISLE OF WIGHT 1. 5. 0.
SR i i nh s s VICKERS-ARMSTRONGS FACTORY T
..1/3rd August, 3-DAY LONDON/HAMPTON COURT/WINDSOR 5. 15. O.
. ...37d August, PORTSMOUTH NAVY DAY 18, 5 0.
.. 12th August, MG CAR FACTORY, ABINGDON g RN -
...13th Sept.: | FARNBOROUGH AIR DISPLAY 15,0k
TOTAL CASH AMOUNT £
*¥ Please see programme for dates of tours and T A
enter your choice accordingly.
DD e GO Ne lels alielaloinis st sl e olars S IO AR reiel clarste st sila el olle s e doTattenNe

ANL/26/6/64,
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The Principel is available for interview each day during the long breask, morning and
afternoon, or by appointment. All students are welcome to discuss any matters whether
connected with the school or their own private problems,

We are always ready to give you every possible assistange or advice, and wish you a
happy and successful term.
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WILLIAM SOMERSET MAUGHAM S

B aown s T

I was startled when the bill of fare was brought, for the
O prices were a great deal higher than I had anticipated. But

Oj\' she reassured me. U

“I never eat anything for luncheon,” she said.

p CL) “Oh, don’t say that!” I answered generously. Q. \)979/
c).);{\f\ ® “I never eat more than one thing. I think people eat far 4
‘ 0‘ . . .

O too much nowadays. A little fish, perhaps. I wonder if they
6 have any salmon.” w
Well, it was early in the year for salmon and it was not
‘5\‘ on the bill of fare, but I asked the waiter if there was any.
Yes, a beautiful salmon had just come in, it was the first (*}: w W\m
they had had. I ordered it for my guest. The waiter asked && D
her if she would have something while it was being cooked.
“No,” she answered, “I never eat more than one thing. o\,\p &C&C&V\ S\HGA

Unless you have a little caviare. I never mind caviare.” & |
My heart sank a little. I knew I could not afford caviare, : Y.{O ‘ﬁ QW'L \L.l QN

but I could not very well tell her that. I told the waiter by xk ' :

all'means to Ering caviare. For myself I chose the cheapest A \&—_

dish on the menu and that was a mutton chop. dornnlc e bg Gan

O" “I think you’re unwise to eat meat,” she said. “I don’t ww&q__ )

= know how you can expect to work after eating heavy things
§3 like chops. I don’t believe in overloading my stomach.”

Then came the question of drink. z ’ ’ i ’ 2
“I never drink anything for luncheon,” she said.
“Neither do L” I answered promptly

g J “Except White wine,” she proceeded as though I had not
%‘ \« spoken. “These French white wines are so light. They’re

X? wonderful for the digestion.” <
. “What would you like?” I asked.

O

She gave me a bright and amicable flash of her white

\J mic:
C;A teeth. et

\; “My doctor won’t let me drink anything but champagne.”
U)y I fancy I turned a trifle pale. I ordered half a bottle. I

mentioned casually that my doctor had absolutely forbidden
me to drink champagne
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En svirmisk don Carlos,

FRAN



TREVLIGAST MED
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Hur nagra flickor kan tycka om de
svenska pojkarna dvergar mitt forstand.
Nej, fram for mérka, virila fransmiin
och italienare som vet hur man #r tiil-
srammans med en flicka. De kan ge kom-
plimanger och vara artiga i motsats till
de triiga svenskarna. MM

[
aLes disques
coute dans le vent.
Richard Anthony. '

2. Ecris-moi plus souvent. ,
Johnny Hallyday.

3. Paris tu m'as pris dans tes bras.
Enrico Macias.

4. N'y pense plus.
Hugues Aufray.

5. La plus belle pour aller danser.
Sylvie Vartan.

JACQUES
BREL

des idoles

6. La Ferme du bonneur.
Claude Francois.

7. Pourtant tu m'aimes.
Francoise Hardy.

8. Tu es venu de loin.
Gilbert Bécaud.

9. Les honbons.
Jacques Brel.

10. Ce n’est pas vrai.
Monty.
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ans i parken. De spelar

upp en stilla lat. En
riktigt skon »tryckares. Kil-
len som bjuder upp mig ar
typ genomsnitt. Jag har
dansat med honom tidigare.
Men pa tre meters hall...
i en twist. Pa det avstandet
var han OK. Hur ska det
ga nu? Vad for slags »hal-
lare» dr han? Dvs. hur hal-
ler han en flicka i den méan
han haller alls? Vi ar ute
pA dansgolvet. Fa- se nu.
Killen i utfallsldge... Fors-
ta greppet... Andra grep-
pet... Aha! Han &r en
»pressare». Suck!

Ack, forna dagars dan-
sérer! Ert eleganta sitt att
fora en quinna genom dan-
sen! Vad viskade vil ni for
ljufva ord i er flickas ora?
Siikert inte det jag far ho-
ra av min Kkavaljer: hur
trangt det dr och hur svet-
tig han ir. Det mirks nog
anda. For att vara riktigt
siker pa att jag inte skall
springa min vig under dan-
sen (risken finns ju all-
tid!), har han tagit ett sta-
digt tag i kldnningsryggen.
Jag vagar inte tinka pa
hur den kommer att se ut
efter dansen.

Ack, forna dagars dan-
sorer. Ni skulle dana om
ni sig en »kladdares» fram-
fart pid dansbanan. Eller
»stusshallarens». Oh fasa,
for en anstindig flicka!

Som sadan foredrar jag
spromenerarenys. Han Kinns
igen redan innan man
kommit ut pa dansgolvet.
Han dyker pa en bakifran
och siger: far jag lov. Han
tar en i ett fast grepp och
promenerar stelbent runt
ytterkanten av dansgolvet
— i bésta fall rytmiskt som
en tennsoldat.

»Storprataren» — med
ett oforskdamt trevligt yttre
— haller mig nodtorftigt pa
plats med ena handen, me-
dan den andra far omkKkring
mitt huvud for att under-
stryka det han vill ha sagt.
Under dubbeldansen hinner
han avverka hela sitt livs
historia och lite till.

Fome dansor. Den som
kommer dig nidrmast som
»hallare» #dr Kkanske »sve-
paren». Fast i en betydligt
overdriven version. Han har
hoger arm runt midjan
(som du), underarmen i
svankryggen — i ett hart
fast grepp. Vinster arm &r
utstrickt (som du hade). I
man av utrymme rakt ut.
Annars snett nedat, bakat,
s4 att man kommer att
hiinga pa hans viinstra hoft.
Pa taspetsarna sveper vi
sedan ut i en »cheek to
cheeks.

Visst inte. Jag klagar inte
alls. Egentligen kan jag till
och med ha overseende med
»grabbaren», »tuggummi-
tuggaren», snynnarens» och
statramparen»! Jag ar glad
s& linge det finns nigon
som »yhéaller» over huvud
taget!

Ett praktexemplar utav en sdllsynt
korsning mellan »pressaren» och
>grabbaren».

En »kladdare> i full framfart. Légg
noga mdrke till att han inte >haller»
sin danspariner.

| sidktet »sveparen» &r det vanligast
forekommande att damen hénger pé

FORFORARE!

En del donsor { \
vl & — . i "\
tryckic mot hans (1! i g‘
h&ft med Gndan ]‘\ Al

ut. Anses av en del N
myckﬂe,_v sn =
2 =

/i

En liten >tryckare» med den
fuktiga handen runt damens
nacke.  Uthardligt?  Ndja.

Typ -hdllfast>, han for sin
dam malmedvetet. Kan ni

kdnna koncentrationen?

3

kavalierens haft. Hér dock motsatt. &
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motet med den

-

frimmand
henne deg
allt - art vara radd om
kiirleken, vilken sort
dendin arau...




En kyss, en kyss-vad ar han?

Det stumma bifall till en lika stum begdran,
ett lofte som vi ge men aldrig tala ut,

en ed vi svdara ndr vart formuldr tar slut.

333333 )
KYSSARNA

For varenda kyss, jag gor
lovar du en kyss mig giva;
arket fullt jag borde skriva,
mindre har jag skrivit for.
Men man maste halla matta,
jag med vers, med kyssar du.
Lat mig rilkkma: dir ar sju!
en dirtill, det gir mig atta.

Numro atta dr fatal,

Greklands sangmir voro
nio,

och en svemsk diirtill gor
tio. —

Elva var apostlars tal,

ty jag rikmar icke Judas,

honom, som i vimners lag

kysste falskt; det gir ej jag,

helst midr vackra Lippar
bjudas.

Huru star min rikning hir?
Aderton; det ir dock nagot.
Nitton — rimmet gir
besvir,
darfore jag fyller tjoget.
Strofen ar ej full som jag,
>N n i hamnen vill jag styra,
B dirfore till godo tag
denna gang med tjugofyra!

Esaias Tegnér

57 57 27 337 27 oo ar oo o

DROMMEKYSSET

valgt af Lone Klem

Jeg vaagned inat af den sedeste Blund.
Jeg vaagnede op ved et Kys paa min Mund.
Og derfor var Sgvnen saa sed og sund.

Og dit Ansigt jeg saa, som en Aakande hvidt
og bejed henover mig, teet ved mit
og intet i Verden var for saa blidt.

Og aldrig i Verden saa hvid en Glans Na°g ORSTANS
havde lyst ved Nat for den blide Sans pd grinsen
som en Aakandes hellige, hvide Krans. nellan

Og jeg saa, at du sov og at i din Drem natt och morgon

var du drevet mod mig af en Kzerlighedsstrom.

En fuldvaagen Sjeel var aldrig saa em.

Og det szlsomme blide Kys paa migffMund
randt ind som en Sedme igennem min Blund.
Og det risled helt ned til mit Vaesens Grund.

Dit Kys var mit Kys og mit Kys var dit
og intet i Verden var for saa blidt
og intet var dybt som dit Kys og mit.

Som en Aakandes hellige hvide Rund
der er vokset op fra den skjulte Bund.
Dets Rodder naaed vort Vaesens Grund.
Helge Rode

stod
jag pa trappan
och
kysste en kille.

Egentligen

var

det inget med det.
Virlden

dr full av:

killar,

gryningar

och

kyssar.
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FOR ENNESSKUL BROT HAN MOT KORANEN




Jag ser Dig &6verallt. Jag ser Dig sitta p3 ett boulevardkafé
i Paris, med solen fingad i platanerna och strédd i smé buket-
ter av strdlar 6ver den fladdriga bordsduken. En gammal
clochard tittar férundrad pé Dig och undrar hur det kan fin-
nas nigot s ungt och vint i livet som Du.

Jag ser Dig stréva genom grinderna i nagon liten italiensk
stad, hand i hand med nigon som Du tycker om och som Du
ar bara 6gon och hud fér.

Jag ser Dig i en studenthila i Bayern, en sidan dir vilvd kil-
larlokal som har rustika ldngbord, rutiga dukar och yppiga
flickor med famnen full av skummande &lkrus. Du sjunger
med nér de andra sjunger som det ir deras vana, och Du siger
Dig att detta dr livet.

Eller Du vandrar sakta i en park i London, med réken och
sotet som en hétta omkring Ditt blonda huvud. Men inte ser Du
réken och allt sotet. Du ser bara mjukheten, den gra, vinliga
mjukheten och Du gar si stilla, som en flicka med drémmar gar.

AR DU ALDRIG RADD?

Du ir inte ensam. Du ser egentligen bara nidgon, en annan
ménhniska inne i det nya som Du kallar fér livet. Du ser Dig
sjélv i nagons Sgon: varm, ivrig, lycklig. Du skinker bort Ditt
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Hon kiinde ingenting nir Tomas kysste henne. Och
ingenting nir Harry kysste henne. Hennes pulsar
brinde inte, hennes hjirta klappade inte fortare. Hur
skulle hon da fi veta vem av dem som var den ritte?
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Detta dr flickan, som tyckeatt the Beatles dir botten.”









FORTSATTER
VART

BEATLES

‘XTRA

_ VEM TANKER PA FRU

LENNON?

Jag ilskar Ringo! Jag avgudar George!
Jamen, Paul dr #nda gulligast! Sa Jater
det ofta nir man triffar nagra som
gillar tre Beatles.

Men det ér sdllan man hor att nagon
gillar John Lennon. Varfor? Dirfor att
han ar gift. Lojligt i sd fall! John ar vil
inte mindre vard for det.

Att han kan halla ihop ett iktenskap
med det liv the Beatles nu lever tycker
jag tvirtom bevisar att han verkligen ir
vuxen och mogen.

John-beundrarinna i

X%

Norrland.

Far jag ge alla Beatlesfans en sam-
vetsfraga? Vad tycker ni egentligen om
Cynthia Lennon? P

Finns det over huvud taget nigon av
alla skrikande och sansade fans som
tinker pa henne?

Jag #dr ocksid en ivrig medlem i the
Beatles fan club men jag tycker sé
‘grinslost synd om henne. Jag tycker hon
Ar beundransviird dirfor att hon har
talamod och dirfor att hon star ut med
att hennes man John reser si mycket
och rakar ut for alla dessa hysteriska

fans som Kkastar sig Over honom.
Misery.
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AN INDEPENDENT NEWSPAPER
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“Rolls af a high price "

-mnnmmi

Unofficial dealings

I

Arhcle on Bloom

" Best left to ophimists dnd professwnaL

| o e
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Outstandmg sellmg proposition
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He started as a brickmakers’ clerk at £12 a week.
He had one good, big idea. He pushed it to the limit—
and made himself a multi-millionaire at thirty. Today
he is thirty-two and his empire is in ruins. His
meteoric career was watched with admiration, with

scorn, but never with indifference. He enjoyed the

personality -status of a pop-singer and combined with
it an almost impudent air of mastery over big business.
His rise and fall can be traced (above) in bleak dates
and share values (the quotations are what The Sunday
Times City staff said at the time) : the full boom-and-
bust story is brought into Focus by PETER WILSHER

The 1700 days
of John Bloom



% \ : Eve Arnold
\
The Blooms at home : their marriage in 1962 was celebrated with two half-ton cakes
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CENTRAL BOURNEMOUTH
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TINE Bloom flying home—and
SITING  Biom sing home-s

GGE?

Follow Flying Officer Tony
Hoyle’s example —get the
rewards of a flying career

3

When he left school, Tony Hoyle went
into an office. For two years he endured
the fixed routine, and the crowded rush-
hours. Then the thought of going on like
this became too much; so he made the
big break and applied for a2 commission
in the Royal Air Force.

Now, 34 years later, he is established in
his career. Married with a young son, he
has a comfortable home and a car. He
says: “I am glad I made the break when
1 did. My old job couldn’t have given me
the satisfaction I get from my worknow.”

AFTER 48 hours of frantic
attempts to contact John Bloom,
during which the board of his
Rolls Razor company decided to
go into liquidation, his staff in
London finally reached him in
Bulgaria, yesterday.

He sent a message to his
brother-in-law, Mr Malcolm Cass,
who was on the board of Rolls
Razor until recently, and
announced that he intended to Hy
back to London today.

“ It looks as though he is going
to make a fight for it,”” said one
of his staff.

Employees at Mr Bloom’s
London offices tried to get hold
of him in Bulgaria at 8.15 a.m. on
Thursday when news of the in-
tended winding up of the company
first became known. But they were
completely bedevilled by a break-
down of communications between
London and Bulgaria. They man-
aged to send a cable via Moscow,
but this did not reach Bloom
himself.

On Friday, communications were

By Michael Hamlyn

just .as bad, and they were not
able to make contact with Bulgaria
until 4.30 p.m., after the announce-
ment of the winding up had been
made.

On Fgiday night a director of
Mr Bloom’s holiday company,
English and Overseas Tours, who
is resident in Bulgaria, tried to
contact him, believing him still to
be on his yacht Arianne III, moored
at the Black Sea resort of Sunny
Beach.

Then, - yesterday Mr Bloom
was reported to have arrived at
Varna. - He would be, said Mr
Cass, ‘“very shocked ” to hear of
the winding-up decision. Mr Bloom
is then. said to have driven to
Sunny Beach with his wife in a
taxi,

John Bloom’s private twin-
engined Dove aircraft, which
arrived at Stuttgart airport, Ger-
many, on Thursday was still wait-
ing there on the tarmac yesterday.
The airport controller said the air-
craft was scheduled to leave for
England tomorrow,

If he hopes to fight the winding-
up of his company he will be able

to . . . provided he has enough
liquid assets. If he has sufficient
funds he would be able to buy
complete control of his company—
at the present depressed price this
need not cost him more than
£200,000—and then he would be
in a position to seek further finance

Mr Bloom’s London associates
made it clear yesterday that his
holiday company, English and
Overseas Tours, would still con=
tinue in business, and, its subsidiary
TV rental business wbuld continue
to be built up.

A coach-load of holiday-makers
left Victoria station yesterday morn=
ing bound for Bulgaria, and
another group, who will be flying
from Ostend, leaves today.

The future of Rolls Tours, the
holiday company which deals with
“ premium ” tours for washing
machine purchasers is not so cer=
tain, A statement yesterday said
that an official announcement
would be made in the next few
days, but * there is good reason
to believe that steps had been
taken to safeguard the immediate
position.”
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Un éclair... puis la nuit! —
Fugitive beauté

Dont le regard m’'a fait soudaine-
ment renaitre,

Ne te verrai-je plus que dans
I’éternité?

Aflleurs, bien loin d’iei! trop tard!
jamais peut-étre! :

Car j'ignore oli tu fuis, tu ne sais
ol je vais,

O toi que jeusse aimée, 6 toi

qui le savais!

FTTLEENDE
VID MER =

ett nordiskt motiy
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FARVAL
9 du eggande forflutna!

4

FEin langer,
gliicklicher Sommer
lag hinter ihnen.
Aber noch mochten

sie nicht an
Abschied denken.

’Wenn jemand eine Reise tut,

o5 o
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Foundation of
EUROPEAN LANGUAGE AND EDUCATIONAL CENTRES

Zurich, Bournemouth, London, East Lansing (Michigan, U.S. A.), Lausanne,
Paris, Florence, Barcelona, Madrid, Cologne

Certificate of English Studies

at - 'ADVANCED -~ e lavel

R Migs “Annica B K AOBRR RGO A A AR

born on the . 16th August 1945 A A AN AR AR
has attended from the 1%th July to the _ 8th August 1964

at our “Language and Educational Centre” in . Bournemouth

a full-time course of English

(kind of course: . Holiday Tangnage Course =~ )**

and has taken the written and oral tests held periodically.

Assessment of the knowledge acquired by the student:

Good, both written and oral.

His/her attendance has been satisfactory.

RBournemouth , the 8th August 1964 No bR by

With the approval of the Director,
European Language and Educational Centres

Principal of the Centre: For the teaching staff:

__,____y : AR AR _Tiw\def AN

i1.* There are 5 levels: Beginners, elementary, lower intermediate, upper intermediate and advanced.

o

** The kind of course to be indicated (according to our prospectus).
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EUROPEAN LANGUAGE AND EDUCATIONAL CENTRE
BOURNEMOUTH, LONDON, BRIGHTON, EDINBURGH

QUESTIONNATRE FCR STUDENTS LEAVING US

o 701t V30| by 0 B3 o Blauragwondl

1, Were you satisfied with the teaohi“:g' given at the school? -X v\
What is your view of the method and system of the teach_ng‘?ﬁo»\\dﬂbk \\vxdhi\\ Q.“N
Are they successful in the sc%ool and is the d pline good? INDE D, 2.9

2. Do you feel that you have made good progress? j%Qe L% 3 S %QGA

3. Name and address of hostess: %O&km %o ., oo 4&&@ Ve, MQ Y.C
Febwdonm. 0}4&4&@0&& \Om&. on....

Were you satisfied \flth the accommodation?

Wes the food sufficient and of good cuality? SFSN Tlu@ls GV\\O\‘\.L¥ \ymwtmé
Did you have a pleasant room? \\-Q.% lvy DE =0 e

Does the home offer sdeguate opportunities for conversation? \\A.Q \UQQ:\,ka_r

Isnice Yo dmx\ tswld vk ‘Mu&m’t\/\gr\omcm& is goasd (food

4, Were you gatisfied with the excursions and ou t—of-scb_ool “'CthlthS'? b \3Q5
Have you any sug gestlonf‘ f‘or additional visits

5. Did you wVe ugh ?pportum.ty for contact with English speaking ueoplc'?
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6, —Have you any valuable suggestions tc put forward?
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T. Please give below in a few lines your zenerel impres on of the school and its
organisation, which can be auﬂllc’\tea if required ¢ A:‘. issued to enquirers of your
own country as a rcferenc
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Even if your opinion is criticel, we shall not be offended; on the contrary, it will
stimulate us to keep on checking the orgenisation of the school and where necessary

improving it. EN JAGAF
BOKSLU
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